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Act 19,3

adr. 2 4 6 7 8 10 12 14 16 17 18 20 21 22 24 26

V ille vero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in Iohannis baptismate

5 - dixitque - - quid ergo baptizati estis ad illi dixerunt - in iohannis baptisma

5 SCR - dixitque - - quid ergo baptizati estis ad ill i dixerunt - in iohannis baptisma

6 ille u° ait - in q° g° babtizati estis - qui dixeR - in ioHis babtismate

32 Dixit a<... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ...>

32 Dold Dixit ad eos - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

50 at ille dixit - in quem ergo baptizati estis < || > - qui responderunt - in baptisma iohannis

50 BEL At ille dixit - In quem ergo baptizati estis - Qui responderunt - In baptisma Iohannis

50 TI at ille dixit - in quem ergo baptizati estis - qui responderunt - in baptisma iohannis

51 et - ait - in quid g° baptizati estis - - respondeRT - in iOHIs baptismate

51 BEL Et - ait - In quid ergo baptizati estis - - Responderunt - In iohannis baptismate

52 - - - - - - - - - - - - - - - -

53 - - - - - - - - - - - - - - - -

54 ille Uo ait - in quo g° babtizati estis - qui dixeR - in ioHis babtismate

54 BE - - - - - - - - - - - - - - - -

55 - - - - - - - - - - - - - - - -

55 BE - - - - - - - - - - - - - - - -

55 BU - - - - - - - - - - - - - - - -

56 - - - - - - - - - - - - - - - -

56 MO - - - - - - - - - - - - - - - -

57 - - - - - - - - - - - - - - - -

57 MO - - - - - - - - - - - - - - - -

58 ille u'o ait - in quo g° bap^ti estis - qui diXunt - I iohNis baptismate

59 Ille vero ait - In quo ergo baptizati estis - Qui dixerunt - - Ioannis Baptismate

60 - - - - - - - - - - - - - - - -

61 ille u° ait - in quo g° babtitzati estis - qui dixerunt - in iohannis babtismate

61 GW ille uer o ait - in quo er go babtitzati estis - qui dixerunt - in iohannis babtismate

62 ille uO ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixeR - in ioHnis baptismate

63 ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

67 - - - - - - - - - - - - - - - -

69 - - - - - - - - - - - - - - - -

70 - - - - - - - - - - - - - - - -

72 - - - - - - - - - - - - - - - -
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73 - - - - - - - - - - - - - - - -

74 - - - - - - - - - - - - - - - -

159E ille uero ait - in quo g° baptizati estis - qui dixeR - in ioHis baptismate

251 Ille vero ait - In quo ergo baptizati estis - Qui dixerunt - in Iohannis baptismate

262 - - - - - - - - - - - - - - - -

271 - - - - - - - - - - - - - - - -

G ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixeR - in iohannis bapitismate

A ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

I* ille uero ait - in qu<id?> ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannes < || > baptismate

I^2 ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannes <  || > baptismate

F ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

S at ille dixit eis in quo ergo baptizati estis - - dixeR ei - baptismate iohannis

N - - - - - - - - - - - - - - - -

Π^F ille uO ait - in quE ergo baptizati estis - q dixerT - in iOHS baptismate

ρ^W - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^W MO - - - - - - - - - - - - - - - -

ρ^P* ille uero ait - in quid ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptistae

ρ^P2 ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptistae

ρ^V ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixeR - in iOH baptismate

ρ^A ille uero ait - in quo ergo baptizati sestis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

ρ^S ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

ρ^D - - - - - - - - - - - - - - - -

Γ^A ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismat¢

Γ^M ille uero ait - in quo ergo batizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

μ^B - - - - - - - - - - - - - - - -

μ^A - - - - - - - - - - - - - - - -

O ille uero ait - in quid ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

Z^M ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

Z^W - - - - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohanni<p.a.> baptismate

Z^C ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

Z^P ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

Q ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

M ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

Θ^A ille uero ait - in quid ergo baptizati estis - quid erunt - in iohannis baptismate

Θ^M* ille uero ait - in quid ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismat<ras.1litt.>e
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Θ^M2 ille uero ait - in quid ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

θ^V ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iOHis baptismate

θ^B ille uO ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixeR - in ioHis baptismate

Φ^E ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

Φ^T ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

Φ^M ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

Φ^Z ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

Φ^G ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixeR - in iohannis baptismate

Φ^R ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixeR - in ioHnis baptismate

Φ^B ille uero ait - in quo ergo baptizat<lac.> estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

Φ^V ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixeR - in iohannis baptismate

Ψ^L - - - - - - - - - - - - - - - -

σ^W* at ille diX eis in quo ergo baptizati estis - - dixeR ei - baptismate iohannis

σ^W2 at ille di X eis in quo ergo baptizati estis - qui dixe R ei - baptismate iohannis

σ^R at ille dixit eis in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt ei - baptismate iohannis

σ^H at ille dixit eis in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in baptismate iohannis

σ^U at ille dixit eis in quo ergo baptizati estis - qui dixeR ei - baptismate iohannis

λ^M* - - - - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

λ^M2 ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

λ^P ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate

Λ^L* - - - - in quo ergo babtizati estis - qui dixerunt - in hoannis babtismate

Λ^L2 - - - - in quo ergo babtizati estis - qui dixerunt - in iohannis babtismate

Λ^H ille uero ait - in quo g° baptizati estis - qui dixerunt - in ioHis baptismate

C ille uero ait - in quo ergo babtizati ¢stis - qui dixerunt - in iohannis babtismatae

Σ^T ille uero ayt - in quo - babtizati estis - qui dixerunt - in iohAnis babtisma

Σ^C ille uero ait - in quo - babtizati estis - qui dixerunt - in iohannis babtisma

Σ^O ille u° ait - in quo g° babtizati estis - qui dixeR - in ioHIs babtismate

Δ^L ille uero ait - in quo ergo batizati estis - qui dixerunt - in iohannis babtismate

Δ^M* ille uero ait - in quo ergo babtizati estis - qui dixerunt - in iohannis babtisma<ras.>

Δ^M2 ille uero ait - in quo ergo babtizati estis - qui dixerunt - in iohannis babtisma

Δ^Β* ille uero ait - in quo ergo babtizati estis - qui dixerunt - - iohannis babtismate

Δ^Β2 ille uero ait - in quo ergo babtizati estis - qui dixerunt - in iohannis babtismate

X ille uero ait - in quo ergo babtizati estis - qui dixerunt - in iohannis babtista<!>

κ^V ille uero ait - in q° ergo baptizati estis - qui dixeR - in iohannis baptismat¢

Ω^W ille uero ait - in quo ergo baptizati estis - qui dixerunt - in iohannis baptismate


